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PROSET DE LOI 
nuulifümt le régime fiscal des boissons îermentêes 

mousseuses. 

RAPPORT 
I•'AIT, AU NOM DE LA COM.MISSION 

nns FINANCl•:8 ('), l'!\H M .. PHILIPPART. 

WE'l1SONTWERP 
houdende wijziging van het fiscaal regime van 

gegiste schuimdranken. 

i\h:suAMEs, MEss11rnRs, 

Les considérations énoncées dans l'Exposé des 
Mot.ifo justifient le projet soumis aux délibérations 
de la Chambre. La Commission, unanime, s'y est 
ralliée. 

En application d'un arrangement intervenu entre 
notre Gouvernement et Ic Gouvernement français, les 
vins mousseux importés en Belgique sont désormais 
soumis i1 une imposition unique par l'incorporation, \ 
dans Ic droit d'entrée, de Ja taxe spéciale de consom­ 
mation. 

Le Gouverncmelll, usant des pouvoirs que lui con­ 
fère l'article 2 de la loi du 10 juin 1920, a, par arrêté 
royal du l" août 1936, mis la mesure en application. 

La Chambre est appelée à ratifier cet arrêté. 
Par voie de conséquence, des mesures analogues 

doivent être prises pour opérer l'absorption, dans les 
droits de douanes cl les droits d'accises, de la taxe 
spéciale de consornmatlon , pour les autres boissons 
fermentées mousseuses, étrangères ou fabriquées 
dans Ic pays; il faut mainlcnir l'harmonie dans notre 
législation. 

Il y a lieu de se réjouir de la simplification d'ordre 
fiscal que le projet réalise dans le petit secteur des 
boissons fermentées HLOUsse11sc:-;. 

Quanl li l'incidence des droits remaniés, les 
tableaux «ompnral.if's, qui ont été demandés ù l' Adrni­ 
uisl ration par la Commission, clégugcnl que, dans 
l'application, les droits resteront sensiblement. ce 
qu'ils étaient bier. 

(
1
) Composition do la Commission : Président: M. de 

Kerchove d'Exaerde; MM. Balthazar, Buset, Cnudde, De­ 
bunne, Hoen, Martel, Truffaut, Uytrocver, - Allewaert, 
De Winde, Drion, Duchäteau, Philippart, Sap, Vanden­ 
berghe. -- Janssen (C.), Leclorcq. -- Motteux, Wyns. - 
Elias. - Relecom. 

VERSLAG 
NAiVJli}NS 1m COMMISSm VOOR DE l•'JNANCrnN (1), 

UJ'l'GfŒR,\Cf-I'I' DOOH J)li;N H[t;IŒ. PHILIPPART. 

MEVROUWEN, MuNE Hr•:E1u:N, 

Door de overwegingen naar voren gehrachl in de 
Memorie van Toelichting, wordt het ontwerp dal. ter 
bespreking aan de Kamer is voorgelegd, volko­ 
men gebillijkt. De Commissie sloot er zich eenparig 
bij aan. · 

Met het oog op de toepassing van een schikking 
tusschen onze Itegeering en de Fransche Hegeering, 
zullen de in België ingevoerde schuimwijnen voor­ 
taan aan een eenvormige taxe onderworpen zijn, door 
de bijzondere verbruikstaxe in het invoerrecht op te 
nemen. 

De Ilegeering, gebruik makend van de machten 
haar verleend bij artikel 2 der wet van 10 .T uni 1920 
heeft, bij Koninklijk besluit van 1 Aug11st11s 1936, 
den maatregel toegepast. · 

De Kamer moet thans dit besluit bekrachtigen. 
Tengevolge hiervan, moeten gelijkaardige maatre­ 

gelen genomen worden, ten einde cle bijzondere ver­ 
bruikstaxe in de douane- en accijnsrechten van de 
overige vreemde of in 't land vervaardigde gcgi:,le 
schuimdranken op te nemen; er mogen geen storin­ 
gen in onze wetten ontstaan. 

Men moet zich verheugen over de vereenvoudiging 
van fiscalen aard, welke het. ontwerp invoert in den 
kleinen sector van de gegiste schuimdranken. 
Wat den voet van de herziene rechten betreft, blijkt 

uit de vergelijkende tabellen welke door de Commis­ 
sie aan het Bestuur gevraagd werden, dat de rechten 
bij de toepassing vrijwel . clezelf de zullen zijn als 
vroeger. 

(1) Samenstelling van de Commissie: Voorzitter: de 
heer de Kerchove d'Exaerde; de heeren Balthazar, Buset, 
Cnudde, Debunne, Hoen, Martel, Trnffaut, Uytroever. -· 
Allewaert, De Winde, Drion, Duchâteau, Philippart, Sap, 
Vandenberghe. - Janssen (C.), Leclercq. - Motteux, 
Wyns. - Elias. --- Relecom. 
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Le Gouvernement a déposé un amendement dont 
la Commission n'a pu être régulièrement saisie. Le 
réajustement de deux droits, qu'il propose par voie 
de réduction, est justifié, aux yeux de votre rappor­ 
teur, par les considérations qu'expose l'honorable 
Ministre des Finances. 

l.e Rapporteur, 

:\1.. PHILIPPART 

De Ilcgeering heeft een .amendement. voorgesteld 
waarvan de Commissie niet' regelmatig heeft kunnen 
kennis krijgen. De wederaanpassing van de twee 
voorgestelde rechten, bij wijze van vermindering, 
wordt in de oogen van uw ·verslaggever gebillijkt 
door de overwegingen welke de achtbare Minister 
van Financiën doet gelden. 

t.« Président, 1 De Verslagoever, 
R. m,; KERCHOVE n'EXAERDE JL PHILIPPART 

De l' ooriziter, 

H. DE KERCHOVE n'EXAERDE 


